










Statement: In a one day cricket match, the total runs made by a team 

were 200. Out of these 160 runs were made by spinners.. 

एक दिन के दिकेट मैच में, एक टीम द्वारा बनाए गए कुल रन 200 थे। इनमें 

से 160 रन दपिनरों ने बनाए थे।

Conclusion:1. 80% of the team consists of spinners..

टीम में 80% दपिनर शादमल हैं।

2. The opening batsmen were spinners.

शुरुआती बल्लेबाज दपिनर थे।



Statement: The manager humiliated Sachin in the presence of his colleagues.

प्रबंधक ने अिने सहयोदगयों की उिदपथदत में सदचन को अिमादनत दकया।

Conclusion: 1. The manager did not like Sachin.

2. Sachin was not popular with his colleagues.



Statement Money plays a vital role in politics.

राजनीदत में िैसा महत्विूर्ण भूदमका दनभाता है।

Conclusion:

1. The poor can never become politicians..

गरीब कभी राजनेता नहीं बन सकता ।।

2. All the rich men take part in politics.



: In a recent survey report, it has been stated that those who undertake physical 

exercise for at least half an hour a day are less prone to have any heart 

ailments..

एक हादलया सवेक्षर् ररिोटण में, यह कहा गया है दक जो लोग दिन में कम से कम आधे घंटे 

शारीररक व्यायाम करते हैं, उन्हें दिल की बीमारी होने का खतरा कम होता है।

:1. Moderate level of physical exercise is necessary for leading a 

healthy life.

पवपथ जीवन जीने के दलए शारीररक व्यायाम का मध्यम पतर आवश्यक है।

2. All people who do desk-bound jobs definitely suffer from heart 

ailments..



. Adversity makes a man wise

दविदि मनुष्य को बुदिमान बनाती है

I. The poor are wise./ गरीब समझिार हैं

II. Man learns from bitter experience.

मनुष्य कड़वे अनुभव से सीखता है



: 1. This world is neither good nor evil; each man manufactures a 

world for himself.

यह िुदनया न तो अच्छी है और न ही बुराई; प्रत्येक आिमी अिने दलए एक 

िुदनया बनाता है।

: 1. Some people find this world quite good.

कुछ लोगों को यह िुदनया काफी अच्छी लगती है।

2. Some people find this world quite bad.



: The best way to escape from a problem is to solve it..

दकसी समपया से बचने का सबसे अच्छा तरीका है उसका समाधान करना ।

: 1. Your life will be dull if you don't face a problem..

यदि आि दकसी समपया का सामना नहीं करते हैं, तो आिका जीवन नीरस हो 

जाएगा।

2. To face a problem, one should have solutions ready with oneself.

एक समपया का सामना करने के दलए दकसी को पवयं के समाधान के साथ 

तैयार होना चादहए।



Any young man, who makes dowry as a condition for marriage, 

discredits himself and dishonours womanhood..

कोई भी युवक, जो शािी के दलए िहेज लेता है, खुि को बिनाम करता है और 

नारीत्व को अिमादनत करता है।

I. Those who take dowry in marriage should be condemned by society.

दववाह में िहेज लेने वालों की समाज द्वारा दनंिा की जानी चादहए।

II. Those who do not take dowry in marriage respect womanhood

दववाह में िहेज न लेने वाले लोग नारीत्व का सम्मान करते हैं



Fortune favours the brave.

भाग्य बहािुरो का साथ िेता है।

I. Risks are necessary for success.

सफलता के दलए जोदखम आवश्यक हैं।

II. Cowards die many times before their death.

उनकी मृत्यु से िहले ही कई बार कायर मर जाते हैं।



Every library has books.

हर लाइबे्ररी में दकताबें हैं।

A. Books are only in library.

िुपतकें  केवल िुपतकालय में हैं।

B. Libraries are meant for books only

िुपतकालय केवल िुपतकों के दलए हैं

C. No library is without books

कोई भी िुपतकालय िुपतकों के दबना नहीं है

D. Some libraries do not have readers.

कुछ िुपतकालयों में िाठक नहीं हैं।



Soldiers serve their country

सैदनक अिने िेश की सेवा करते हैं

A. Men generally serve their country.

िुरुष आमतौर िर अिने िेश की सेवा करते हैं।

B. Those who serve their country are soldiers.

जो अिने िेश की सेवा करते हैं वे सैदनक हैं।

C. Some men who are soldiers serve their country.

कुछ िुरुष जो सैदनक हैं वे अिने िेश की सेवा करते हैं।

D. Women do not serve their country because they are not 

soldiers.

मदहलाए ंअिने िेश की सेवा नहीं करती हैं क्योंदक वे सैदनक नहीं हैं।



A. This is not a good book./यह अच्छी दकताब नहीं है

B. This is a good book./यह एक अच्छी दकताब है।

C. No good book helps./कोई अच्छी िुपतक मिि नहीं करती है।

D. Some good books help./कुछ अच्छी दकताबें मिि करती हैं ।।



A factory worker has five children. No one else in the factory has five 

children

एक फैक्टरी कमणचारी के िांच बच्चे हैं। कारखाने में दकसी और के िांच बच्चे नहीं हैं

A. All workers in the factory have five children each.

कारखाने के सभी श्रदमकों में प्रत्येक के िांच बच्चे हैं।

B. Everybody in the factory has children./कारखाने में हर कोई बच्चे हैं।

C. Some of the factory workers have more than five children.

कारखाने के कुछ श्रदमकों में िााँच से अदधक बच्चे हैं।

D. Only one worker in the factory has exactly five children.

कारखाने में केवल एक श्रदमक के ठीक िााँच बच्चे हैं।






